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Devarim 

To 120: Growing Old, Staying Young 

  ماندن جوان اما پیرشدن :سالگی تسبی و صد سوی به -ریمادو

 برگزار باکینگهام کاخ در قدیمی مراسمی ،کهمل مقام بزرگداشت برای ۲۰۱۲ مارچ ۲۷ در

 ملت به شخدمات خاطر به او از و نمودند وفاداری ابراز کهمل هب نهاد چندین .شد

 ریاست .داشتند حضور بریتانیا یهودیان مایندگانن هیات آنها میان در .کردند سپاسگزاری

 را هایی مناسبت چنین برای یهودیان سنتی دعای خود سخنرانی در وینمان ویویان آن وقت

    .کرد آرزو سالگی بیست و صد تا سلامتی با همراه عمر یک کهمل برای او .خواند

 تا آنها از یک هیچ .کرد نگاه فیلیپ پرنس به پرسشگر حالتی با ،بود جالب برایش که ملکه

 در .دادیم پاسخ ما و پرسید ما از آنرا معنای پرنس بعدا .بود نشنیده را اصطلاح این کنون

 به عدد این .است آمده انسان زندگی نهایی دح همچون سال بیست و صد ۳:۶ پیدایش سفر

  :شده گفته اش درباره تورات در که دارد ارتباط موسی به ویژه
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 قوایش از و رات چشمانش هنوز اما ،بود ساله بیست و صد ،درگذشت هنگام موسی

 (۷:۳۴ تثنیه) .بود نشده  کاسته

 خوب پیرشدن سرمشق ،داشت متفاوتی بسیار شرایط و شخصیت که ابراهیم همراه موسی

 شده تبدیل آمیز چالش و مهم یموضوع هب یاریبس برای ،انسان عمر طول افزایش  .هستند

 ؟مانیم می جوان که حالی در ،پیرشویم چگونه .است

 و شد آغاز ۱۹۳۸ سال در که است Grant Study زمینه این در تحقیق ترین طولانی

 دریابد تا گرفت نظر زیر سال هشتاد حدود برای را هاروارد دانشجویان از نفر ۲۶۸ زندگی

 به روابط و ها عادت ،سلامتی و هوش ،شخصیتی خطوط جمله از هایی ویژگی چه

 هدایت ویلانت جورج طتوس پروژه این سال سی از بیش .کنند می کمک انسان شکوفایی

 اینTriumphs of Experience  و  books Aging Well او های کتاب که شد

 ،آمیز موفقیت پیرشدن بسیار ابعاد میان در یلانتو  1 .اند کرده کاوش را انگیز شگفت قلمرو

 اریماندگ را اولی  .کند می برجسته ،هستند صادق موسی مورد در ویژه به که را بعد دو

 این تعریف در کتره جان قول از او  2 .داند می بینانسلی مناسبت و آینده های نسل برای

 که کار و زندگی های شکل در خود وجود از گذاری سرمایه ای گونه" گوید می عامل

 شهرتی و شغلی وقتی ،آن از پس یا میانسالی در ما 3 ."بماند باقی همچنان فرد مرگ از پس

 به را خود دین که بگیریم تصمیم یا بزنیم ادرج توانیم می یا ،داریم روابط از ای دسته و

 از اغلب آینده های نسل برای اریماندگ .آینده نسل و ،مردم ،اجتماع به :کنیم ادا دیگران

                                                 
1
 George Vaillant, Aging Well, Little, Brown, 2003; Triumphs of Experience, Harvard University Press, 

2012. 
2
 The concept of generativity is drawn from the work of Erik Erikson, who saw it – and its opposite, 

stagnation – as one of one of the eight developmental stages of life. 
3
 John Kotre, Outliving the Self: Generativity and the Interpretation of Lives (Baltimore: Johns 

Hopkins University Press, 1984), p. 10. 
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 نشانه .است جدید های مهارت یادگیری یا داوطلبانه صورت به جدید های پروژه قبول راه

 .است بودن دلسوز و ذهن گشودگی ،آن های

 است همراه سن بالارفتن با که حکمتی یعنی .نامد می معنا از حفاظت را دیگر بعد لیانتو

 (پیران) مشایخ  .مدرن جوامع تا شود می گذاشته ارج سنتی جوامع سوی از بیشتر اغلب که

 تورات  .شمندندزار نهایشا تجربه خاطر به که هستند افرادی ،شوند می برده نام تنخ در که

 و بپرس قومت پیران از و گفت خواهد تو به او و بپرس پدرت از" :نویسد می (۷:۳۲ تثنیه)

 یافت پیران نزد حکمت آیا" :خوانیم می (۱۲:۱۲) ایوب کتاب در .داد خواهند شرح برایت

 "؟آورد نمی فهم طولانی زندگی آیا ؟شود نمی

 و تامل موجب سالخوردگی  .آیندگان به گذشته های ارزش سپردن یعنی بودن معنا ظحاف

 مدهای یا لحظه تحال از و بنشینیم عقب دهد می امکان ما به که شود می گیری فاصله یک

 که ما دوران چون پرسرعتی دوران در ویژه به ما .بایستیم دور ها توده جنون و زودگذر

 حکمت آن به ،بنمایند چهره هستند جوان هنوز که افرادی به دنتوان می عظیم های موفقیت

 .داریم نیاز

 درنظر را زاکربرگ مارک و ،برین سرگیی ،پیج لری ،گیت بیل ۀنمون های شخصیت

 سیر در آنها به تا رفتند خود تر مسن مربیان سراغ به نقطه یک در آنها که دریابید تا بگیرید

 خودت برای" یا Asseh lecha rav  .کنند کمک موفقیت سوی به سریعتر و تر راحت

  .است اسیاس و گیهمیش پند (۱۶ ، ۶:۱ وتوآ) "بگیر معلمی

 ،گردد برمی موسی زندگی آخر ماه به آن تمام که (تثنیه) ریمادو سفر مورد در اساسی ۀنکت

 ،است انگیزه پر و شورپر یرهبر همچنان که ای سالخورده فرد دهد می نشان که است این

   .بخشد می تحقق را معنا از حفاظت و بودن بینانسلی رسالت دو
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 زندگی دستاوردهای یاد به و بنشیند عقب خاطرات دنیای به که بود نساآ موسی برای

 به و آزادی به بردگی از را قوم تا شد گزینش خدا توسط که باشد خود ۀالعاد خارق

 و بشود هایش شکست فکر در غرق توانست می که این یا  .برساند موعود سرزمین مرزهای

 ملتی آن به نرسید برای سال چهل که شد نخواهد سرزمینی وارد هرگز که این همه از بیشتر

 که نداندوه این در همیشه که ایم دیده را آنها ما یشکب و هستند افرادی .کرد هبریرا را

 نشده تقدیر آنها های موفقیت از ،اند داشته آرزو جوانی در و بوده شایسته که گونه آن اچر

 .است

 نسل به را خود توجه خود پایانی روزهای در او  .نکرد را کارها این از یک هیچ موسی

 به را نقشی بلکه ،نبود قانونگزار و منجی موسای دیگر او  .کرد ایفا جدید نقشی و داد بعدی

 برخی از  .است آن حاصل ،ما معلم موسی ای ربنو مشه یعنی او سنتی نام که گرفت عهده

 .بود او دستاورد بزرگترین این ،تاجه

 .بود چه آنها مقصد و بودند آمده کجا از ،بودند که آنها فتگ اسرائیل بنی جوان داافر به او

 و خدا با دیدار روی بر خروج سفر فبرخلا تاکید دیگر .داد تازه شکلی به را قوانین آنها به

 او  .بود اجتماعی ۀزمین پیش روی تاکید بلکه ،نبود ها قربانی روی بر لاویان سفر مانند یا

 بنیان او  .بود غریبان داشتن دوست و خدمتکاران و تهیدستان به رسیدگی و عدالت پیرامون

 از هاآن هب او .کرد بیان تنخ های کتاب دیگر از تر متقارن صورتی به را یهودی ایمان های

 ،قلب ۀهم با متقابل صورت به را عشق همان که خواست و گفت نیاکانشان به خدا عشق

 را هایی برکت مردم به و نمود تجدید را عهد او  .باشند داشته خدا به خود توانایی و روح

 صورت این غیر در که هایی لعنت نیز و رسید می آنها به خدا به ایمان حفظ صورت در که
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 واپسین و آموخت را زینوآها عظمت با سرود آنها به .دشیادآور را آمد می فرود آنها بر

 .داد ها قبیله به را خود برکت

 او درگذشت از پس که گذاشت جا به یمیراث و داد نشان را بودن نسلیابین معنای آنها به او

 به تا گرفتکار به را خود حکمت تمام و آموخت را معنا از حفاظت آنها به .ماند باقی

 فردی ۀنمون با او  .بدهد را خود طولانی های تجربه ۀهدی ،جوانان به و بنگرد آینده و گذشته

  .چه یعنی ماندن جوان اما شدن پیر که داد نشان آنها به خود

 طبیعی قوای از و رات چشمانش" سالگی ۱۲۰ سن در موسی که خوانیم می ،کتاب پایان در

 .بودند توصیف دو فقط اینها که کردم می فکر سابق من  .(۷:۳۴ تثنیه) "بود نشده کاسته اش

 از ،بود نشده رات موسی چشمان چون  .بود دومی دومی علت شرح اولی دریافتم که این تا

 دست از را خود جوانی دوران آلیسم ایده هرگز او یعنی .بود نشده کاسته اش طبیعی قوای

    .بود نشده کاسته آزادی از برخاسته های مسئولیت و عدالت برای او شوق و شور از و نداده

 دنیا بخش کوچکترین حتی در تغییر ایجاد وقتی که است آسان بسیار ها آل ایده رهاکردن

 و روحی مرگ ای گونه این. شوید می میدانا و بدبین گاه آن ،یابید می دشوار بسیار را

 دست خود های آل ایده از رگزه و شوند نمی حالی چنین تسلیم که مردمی .است معنوی

 می خود پیرامون را امکانات از دنیایی ،4 " گویند مین بخیر شب آرامی به" ،کشند نمی

 حفظ نخورده دست را خود روحانی انرژی و ،کنند می تشویق را بعدی های نسل و بینند

   .کنند می

 مندلسون فلکس  .دهند می انجام جوانی در را خود کارهای ینرتبه که هستند افراد برخی

 را "تابستانی شب رویای" بعد سال یک و سالگی ۱۶ سن در را خود "تاکت" (موسیقیدان)

                                                 
4
 The first line of Dylan Thomas’ poem of that title. 
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 سن در ولز اورسون .کرد تنظیم ،بود جوان یک طتوس شده ساخته ۀقطع ترین درخشان که

 سینما تاریخ آثار زترینادگرگونس از یکی که کین سیتیزن ساختن با سالگی شش و بیست

  .شد مشهور رادیو و تئاتر در ،بود

  .دادند انجام بزرگتری کارهای ،شدند تر مسن چه هر که بودند دیگر افراد زا بسیاری اما

 در ار خود موسیقی آثار بزرگترین اما ،بودند نابغه کودکانی دو هر بتهوون و موتزارت

 را بیآ نیلوفرهای سحرانگیز ۀمنظر مونه کلود  .کردند تنظیم خود زندگی های سال آخرین

 ۸۵ سن در را "فالستاف" وردی  .کرد قاشین ژیورنی در دخو باغ در سالگی هشتاد سنین در

 ،معمار .کرد اختراع ۷۸ سن در را دوکانونی های عدسی فرانکلین بنجامین .نوشت سالگی

 میکل  .کرد ارایه سالگی ۹۲ در را گوگنهایم ۀموز برای خود های حطر ،رایت لوید فرانک

 کر جودیس  .بودند خلاق همچنان نودسالگیدر گیهم پیکاسو و ،ماتیس ،تیتیان ،آنجلو

 نام به خود کودکان کار و آمد انگلستان به ۱۹۳۳ سال در هیتلر گیری قدرت هنگام که

The Tiger who came to Tea ۹۳ سن در را خود ادبی ۀجایز اولین اخیرا ،نوشت را 

 Old Masters and Young  کتاب در گالنسون دیوید .کرد دریافت سالگی

Geniuses خود کارهای بهترین ،هستند مفهومی نوآوران که نیساک که کند می استدلال 

 و آزمون با را خود ییادگیر که تجربی نوآوران که حالی در ،دهند می انجام جوانی در را

  5 .شوند می بهتر ،سن بالارفتن با ،دهند می انجام خطا

 حکمت و نگرد می گذشته به هم و آینده به هم سالگی صدوبیست در موسی که این دیدن

 می سالخورده ،بدن هرچند که دهد می یاد ما به ،رداگذ می میان در هاجوانتر با را خود

 می سالگی بیست صدو تا ad me’ah ve’esrim .بماند جوان تواند می  روح اما ،شود

 ،دهیم انتقال جامعه به را آنها ،کنیم حفظ را خود های آل ایده اگر ،یابد تحقق تواند
                                                 
5
 David Galenson, Old Masters and Young Geniuses, Princeton University Press, 2007. 
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 ما آنچه تا ببخشیم الهام آنها به و بگذاریم میان در آینده های نسل با را خود حکمت

  .دهند ادامه آنها ،کنیم کامل ایم نتوانسته

   شالوم شبات

توسط شیریندخت  آمریکایی-ترجمه فارسی با مشارکت بنیاد ایرانی هارامبام، وابسته به فدراسیون یهودیان ایرانی

  دقیقیان

Persian Translation by Shirin D. Daghighian 

 


